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APPLICATION FOR EU/EDF-FUNDED SERVICE CONTRACT/ PRIJAVnica ZA UGOVOR O PRUŽANJU USLUGA FINANCIRAN OD EU/ERF
Contract notice / Obavijest o ugovoru: <Publication reference / Broj objave > 
<Contract title / Naziv ugovora >
<Lot number & lot title, if applicable / Broj grupe & naziv grupe, po potrebi >
Please supply one signed application (for each lot, if the tender procedure is divided into lots),  together with three copies. For economical and ecological reasons, we strongly recommended that you submit your files on paper (no plastic folder or divider). We also suggest you use double-sided printing where possible. Your application must include a signed declaration using the annexed format from each legal entity making the application. All data included in this application must concern only the legal entity or entities making the application. / Molimo dostaviti jednu potpisanu prijavu (za svaku grupu, ako je natječajna procedura podijeljena na grupe), zajedno s tri kopije. Zbog ekonomskih i ekoloških razloga, preporučujemo slanje datoteka na papiru (bez plastičnih mapa ili razdjelnika). Također predlažemo korištenje dvostranog ispisa gdje je to moguće. Vaša prijava mora sadržavati potpisanu izjavu koristeći priloženi format, od strane svakog pravnog subjekta koji podnosi prijavu. Svi podaci uključeni u ovu prijavu moraju se odnositi samo na pravni subjekt ili subjekte koji podnose prijavu.
Any additional documentation (brochures, letters etc.) sent with your application will not be taken into consideration. Applications submitted by a consortium (i.e. either a permanent, legally-established grouping or a grouping set up informally for a specific tender procedure) must follow the instructions applicable to the consortium leader and its members./ Sva dodatna dokumentacija (brošure, pisma i sl.) poslana uz prijavu neće se uzimati u razmatranje. Prijave podnesene od konzorcija (tj. bilo trajno pravno utemeljeno udruživanje ili neformalno udruživanje upravo za određeni postupak nadmetanja) moraju slijediti upute primjenjive na voditelja konzorcija i njegove članove.
An economic operator may, where appropriate and for a particular contract, rely on the capacities of other entities, regardless of the legal nature of the links which it has with them. If they do, they must prove to the contracting authority that they have the resources needed to perform the contract, for example by producing an undertaking from those entities to place resources at their disposal. Such entities, for instance the parent company of the economic operator, must respect the same rules of eligibility and nationality as the economic operator. Gospodarski se subjekt može, po potrebi i za određeni ugovor, osloniti na kapacitete drugih subjekata, bez obzira na pravnu prirodu veza koje ima s njima. Ako to učini, mora dokazati Ugovarateljnom tijelu da posjeduje sredstva potrebna za izvršenje ugovora, na primjer preuzimanjem proizvodnje od subjekata koji su mu dali sredstva na raspolaganje. Takvi subjekti, na primjer matična tvrtka gospodarskog subjekta, moraju poštivati ista pravila stjecanja prava i državljanstva kao gospodarski subjekt.
1
SUBMITTED by (i.e. the identity of the Candidate) / PREDANO od (tj. Identitet kandidata)
	
	Name(s) and address(es) of legal entity or entities making this applications/ Naziv (i) i adresa (e) pravnog subjekta ili subjekata koji podnose prijavu
	Nationality 
/ Državljanstvo

	Leader 
/ Voditelj
	
	

	Member /Član
	
	

	Etc … / itd. ...
	
	


2
CONTACT PERSON (for this applications) / KONTAKT OSOBA (za ovu prijavu)
	Name/ Ime I prezime
	

	Organisation/ Organizacija
	

	Address/ Adresa
	

	Telephone/ Telefon
	

	Fax/ Faks
	

	E-mail/ E-pošta
	


3
ECONOMIC AND FINANCIAL CAPACITY
/ EKONOMSKA I FINANCIJSKA SPOSOBNOST
Please complete the following table of financial data
 based on your annual accounts and your latest projections. If annual accounts are not yet available for this year or last year, please provide your latest estimates, clearly identifying estimated figures in italics.  Figures in all columns must be calculated on the same basis to allow a direct, year-on-year comparison to be made (or, if the basis has changed, an explanation of the change must be provided as a footnote to the table). Any clarification or explanation which is judged necessary may also be provided. If the applicant is a public body, please provide equivalent information. / Molimo ispunite sljedeću financijsku tablicu podacima temeljenim na vašim godišnjim financijskim izvješćima i najnovijim projekcijama. Ako godišnja financijska izvješća još nisu dostupna za ovu ili prošlu godinu, navedite svoje najnovije procjene, jasno identificirajući procijenjene vrijednosti italic kurzivom. Vrijednosti u svim stupcima moraju biti dobivene na istoj osnovi kako bi se omogućila izravna usporedba iz godine u godinu (ili, ako su se osnove promijenile, objašnjenje promjene mora biti istaknuto kao napomena ispod tablice). Također se može uključiti svako drugo pojašnjenje ili objašnjenje koje se smatra potrebnim. Ukoliko je ponuditelj tijelo javne vlasti, navedite odgovarajuće podatke.
	Financial data/ Financijski podaci
	2 years before last year

/ Dvije godine prije prošle
€
	Year before last year/ Godina prije prošle

€
	Last year / Prošla godina


€
	Average 
 Prosječno  


€
	This year Ova godina


€

	Annual turnover 
, excluding this contract/ Godišnji promet, bez ovog ugovora
	
	
	
	
	

	Current Assets
 / Kratkoročna imovina
	
	
	
	
	

	Current Liabilities
 /Kratkoročne obveze
	
	
	
	
	


4
STAFF / /OSOBLJE
Please provide the following statistics on staff for current year and the two previous years.
./ Navedite sljedeće podatke o osoblju za tekuću godinu i prethodne dvije godine
	Average manpower/ Prosjek radne snage
	Year before last / Godina prije prošle
	Last year / Prošla godina
	This year / Ova godina

	
	Overall/
Sveukupno
	Total for fields related to this contract 
/ Ukupno za polja obuhvaćena ovim ugovorom 
  
	Overall Sveukupno
	Total for fields related to this contract11 / Ukupno za polja obuhvaćena ovim ugovorom 
  
	Overall/ Sveukupno
	Total for fields related to this contract11 / Ukupno za polja obuhvaćena ovim ugovorom 
 / 

	Permanent staff 
/ Stalno zaposleni
	
	
	
	
	
	

	Other staff 
/ Drugo osoblje
	
	
	
	
	
	

	Total/ Ukupno
	
	
	
	
	
	

	Permanent staff as a proportion of total staff (%)/Stalno zaposleni kao dio ukupno zaposlenih (%)
	%
	%
	%
	%
	%
	%


5
AREAS OF SPECIALISATION/ PODRUČJA SPECIJALIZACIJE
Please use the table below to indicate any areas of specialist knowledge related to this contract for each legal entity making this application. State the type of area of specialisation as the row heading and use the name of the legal entity as the column headings.  Indicate the areas of specialist knowledge each legal entity has by placing a tick (() in the box corresponding to the specialisation in which it has significant experience. Maximum 10 specialisations. / Molimo ispunite donju tablicu kako bi naznačili sva stručna znanja vezana uz ovaj ugovor za svakog pravnog subjekta uključenog u ponudu. Navedite vrstu stručnosti kao zaglavlje reda te ime pravnog subjekta kao zaglavlje stupca. Navesti područje stručnosti svakog pravnog subjekta stavljanjem kvačice  (() u kvadratić koji odgovara stručnim znanjima u kojima ima značajno iskustvo. Najviše 10 stručnih znanja.
	
	Leader/ Voditelj
	Member 2/ Član 2
	Member 3/ Član 3
	Etc …/ itd. ...

	Relevant specialism 1/
Relevantna stručnost 1
	
	
	
	

	Relevant specialism 2/
Relevantna stručnost 2
	
	
	
	

	Etc …
 / itd. …
	
	
	
	


6
EXPERIENCE/ ISKUSTVO
Please fill in the table below to summarise the main project related to this contract carried out over the past 3 years
 by the legal entity or entities making this application. The number of references to be provided must not exceed 15 for the entire application. / Molimo ispunite tablicu u nastavku kako bi saželi glavne projekte koji se vežu uz ovaj ugovor , a da su provedeni u posljednje 3 godine od strane pravnog subjekta ili subjekata navedenih u ovoj ponudi. Broj referenci ne smije biti veći od 15 za cijelu ponudu.
	Ref no (maximum 15) / Broj reference (Maksimalno 15)
	Project title/ Naziv projekta
	

	Name of legal entity Naziv pravnog subjekta
	Country Država
	Overall contract value (EUR)
/ Ukupna vrijednost projekta (EUR)
	Proportion carried out by legal entity (%) / Udio proveden od strane pravnog subjekta (%)
	No of staff provided  / Broj zaposlenih
	Name of client / Naziv klijenta
	Origin of funding / Izvor financiranja
	Dates (start/end)
/ Datum (početak/kraj)
	Name of consortium members,  if any/ Nazivi članova konzorcija, ako ih ima

	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…

	Detailed description of project/ Detaljan opis projekta
	Type and scope of services provided  /Vrsta pružene usluge

	…
	…


7
DECLARATION(S)/ IZJAVA(E)
As part of their application, each legal entity identified under point 1 of this form, including every consortium member, must submit a signed declaration using the attached format. The declaration may be in original or in copy. If copies are submitted, the originals must be sent to the Contracting Authority upon request. / Kao dio ponude, svaki pravni subjekt identificiran pod točkom 1. ovog obrasca, uključujući i svakog člana konzorcija, mora dostaviti potpisanu izjavu koristeći priloženi format. Izjava može biti u izvorniku ili kopiji. Ako su podnesene kopije, originali moraju na zahtjev biti poslani Ugovarateljnom tijelu.
8
STATEMENT/ IZJAVA
I, the undersigned, the authorised signatory of the above Candidate (for consortiums, this includes all consortium members), hereby declare that we have examined the contract notice for the restricted tender procedure referred to above. If our application is short-listed, we fully intend to submit a tender to provide the services requested in the tender dossier. / Ja, dolje potpisani, kao ovlašteni potpisnik navedenog ponuditelja (za konzorcij, mora uključivati sve članove konzorcija), ovim putem izjavljujem da smo proučili obavijest o ugovoru za gore naveden ograničen natječajni postupak. Ukoliko naša prijava uđe u uži izbor, namjeravamo predati potpunu ponudu za pružanje usluga traženih u natječajnoj dokumentaciji.
We understand that our tender may be excluded if we propose key experts who have been involved in preparing this project or employ them as advisers in the preparation of our tender. We also understand that this may mean exclusion from other tender procedures and contracts funded by the EU/EDF. / Razumijemo da naša ponuda može biti isključena ako predložimo ključne stručnjake koji su bili uključeni u pripremu ovog projekta ili ih zaposlimo kao savjetnike u pripremi naše ponude. Također razumijemo da to može značiti isključenje iz drugih natječajnih postupaka i ugovora financiranih od EU/ERF.
We are fully aware that, for consortiums, the composition of the consortium cannot be changed in the course of the tender procedure, unless the Contracting Authority has given its prior approval in writing. We are also aware that the consortium members have joint and several liability towards the Contracting Authority concerning participation in the above tender procedure and any contract awarded to us as a result of it. / U potpunosti smo svjesni da se u slučaju konzorcija, sastav konzorcija ne može mijenjati tijekom postupka javnog nadmetanja, osim ako Ugovarateljno tijelo prethodno nije dalo suglasnost u pisanom obliku. Također smo svjesni da članovi konzorcija imaju zajedničku i individualnu odgovornost prema Ugovarateljnom tijelu vezanu uz sudjelovanje u gore navedenom postupku nadmetanja i bilo kojem ugovoru dodijeljenom nam kao rezultat toga.
Signed on behalf of the Candidate / Potpisuje u ime Kandidata
	Name / Ime i prezime
	

	Signature / Potpis
	

	Date / Datum
	


FORMAT FOR THE DECLARATION REFERRED TO IN POINT 7
OF THE APPLICATION FORM / FORMAT IZJAVE NAVEDENE U TOČKI 7. PRIJAVNOG OBRASCA 
To be submitted on the headed notepaper of the legal entity concerned / Podnijeti na memorandumu pravne osobe
<Date / Datum >

<Name and address of the Contracting Authority — see points 5 & 25 of the contract notice / Naziv i adresa Ugovarateljnog tijela - vidi točku 5 & 25 obavijesti o ugovoru >
Your ref / Vaša ref: < Publication reference / Broj objave >
Dear Sir/Madam / Poštovani/na gospodine/gospođo
In response to your contract notice <Publication reference>, we, < Name(s) of legal entity or entities>, confirm that we intend to submit a tender for the contract [Lot number <number> of]* the above if we are invited to do so. / U odgovoru na Vašu obavijest o ugovoru <broj objave>, mi <Naziv(i) pravnog subjekta ili subjekata> potvrđujemo da namjeravamo predati ponudu za gore naveden ugovor [broj grupe <broj> od] ako smo pozvani učiniti to.
 We hereby declare that we / Izjavljujemo da:

· are making this application [ on an individual basis ]* / [ as member of the consortium led by < name of the leader / ourselves > ]* for this contract. We confirm that we are not involved in any other application for the same contract, in any form (as a member, leader, in a consortium or as an individual candidate) / smo pripravili to vlogo [kot samostojni ponudnik]* / [podnosimo ovu prijavu [na individualnoj osnovi]*/ [kao član konzorcija na čelu s <ime voditelja / naše ime]* za ovaj ugovor. Potvrđujemo da ne sudjelujemo u drugoj prijavi za isti ugovor u bilo kojem obliku (kao član, voditelj konzorcija ili kao pojedinačni kandidat)]*;
· are not in any of the situations excluding us from participating in contracts listed in Section 2.3.3 of the Practical Guide to contract procedures for EU external action (available at the following internet address: http://ec.europa.eu/europeaid/work/procedrues/index_en.htm) / nismo ni u jednoj situaciji koje bi nas mogle isključiti iz sudjelovanja u ugovorima navedenim u točki 2.3.3 Praktičnog vodiča EU kroz procedure ugovaranja vanjskih aktivnosti (dostupan na internetskoj adresi:

 http://ec.europa.eu/europeaid/work/procedures/index_en.htm
[* Delete as applicable / Brisati po potrebi ]

· agree to abide by the ethics clauses in Section 2.4.14 of the Practical Guide to contract procedures for EU external actions, have not been involved in the preparation of the project which is the subject of this tender procedure unless we prove that the involvement in previous stages of the project does not constitute unfair competition, and have no conflict of interests or any equivalent relation with other candidates or other parties in the tender procedure at the time of submission of this application / pristajemo se pridržavati etičkih klauzula iz točke 2.4.14 Praktičnog vodiča EU kroz procedure ugovaranja vanjskih aktivnosti, nismo bili uključeni u pripremu projekta koji je predmet ovog postupka javnog nadmetanja osim ako ne dokažemo da uključenošću u prijašnje faze projekta ne stvaramo nepravednu konkurenciju, te da ne postoji sukob interesa ili bilo koji njegov ekvivalent u odnosu s drugim ponuditeljima ili drugim strankama u postupku natječaja u vrijeme podnošenja ove ponude;
· [have attached a current list of the enterprises in the same group or network as ourselves ] / [ are not part of a group or network ]* and have only included data in the application form concerning the resources and experience of [our legal entity] / [our legal entity and the entities for which we attach a written undertaking]* / [smo priložili trenutni popis poduzeća u istoj grupi ili mreži kao što smo mi] / [nisu dio grupe ili mreže] * te smo u prijavni obrazac uključili samo podatke vezane uz resurse i iskustva [naš pravni subjekt] / [naš pravni subjekt i subjekti za koje smo preuzeli pisanu proceduru] *;
· will inform the Contracting Authority immediately if there is any change in the above circumstances at any stage during the implementation of the tasks / ćemo odmah obavijestiti Ugovarateljno tijelo ako dođe do bilo kakve promjene navedenih okolnosti u bilo kojoj fazi tijekom provedbe zadaća;
· fully recognise and accept that if we participate in spite of being in any of the situations listed in Section 2.3.3 of the Practical Guide to contract procedures for EU external actions, we may be excluded from tender procedures and contracts in accordance with the Section 2.3.4 of that Practical Guide. Furthermore, we acknowledge that, should we provide false declarations, make substantial errors or commit irregularities or fraud, we may also be subject to financial penalties representing 2 % to 10 % of the total value of the contract awarded. This rate may be increased to 4 % to 20 % in the event of a repeat offence within five years of the first infringement; and / u potpunosti ćemo prepoznati i prihvatiti činjenicu da ukoliko sudjelujemo iako smo u jednoj od situacija navedenih u točki 2.3.3. Praktičnog vodiča EU kroz procedure ugovaranja vanjskih aktivnosti, možemo biti isključeni iz postupka natječaja i ugovora u skladu s točkom 2.3.4 Praktičnog vodiča. Nadalje, svjesni smo da ukoliko predamo lažne izjave, napravimo značajne pogreške ili počinimo nepravilnosti ili prijevaru, možemo biti predmetom financijskih kazni u vrijednosti 2% do 10% od ukupne vrijednosti dodijeljenog ugovora. Ova se stopa može povećati na 4% do 20% u slučaju ponovljenog prekršaja u roku od pet godina od prvog prekršaja, i;
· are aware that, for the purposes of safeguarding the EU’s financial interests, our personal data may be transferred to internal audit services, to the European Court of Auditors, to the Financial Irregularities Panel or to the European Anti-Fraud Office / svjesni smo da se u svrhu očuvanja financijskih interesa EU-a, naši osobni podaci mogu prenijeti internoj reviziji, Europskom revizorskom sudu, Komisiji za  financijske nepravilnosti ili Europskom uredu za suzbijanje prijevara.
We also undertake, if required, to provide evidence of our financial and economic standing and our technical and professional capacity according to the selection criteria for this call for tender specified in the contract notice, point 21. The list of documents required is given in Section 2.4.11 of the Practical Guide. / Također se obvezujemo, ukoliko je potrebno, osigurati dokaze o našem financijskom i ekonomskom položaju i našoj tehničkoj i stručnoj sposobnosti prema kriterijima odabira ovog poziva za prikupljanje ponuda navedenim u obavijesti o ugovoru, točka 21. Popis potrebnih dokumenata naveden je u točki 2.4.11 Praktičnog vodiča. 

[* Delete as applicable / Brisati po potrebi]

If this declaration is completed by a consortium member / Ako izjavu ispunjava član konzorcija:
The following table contains our financial data as included in the consortium’s application form. These data are based on our annual audited accounts and our latest projections. Estimated figures (i.e., those not included in annual audited accounts) are given in italics. Figures in all columns are calculated on the same basis to allow a direct, year-on-year comparison to be made <see the footnotes for exceptions> / Sljedeća tablica sadrži financijske podatke konzorcija uključene u prijavni obrazac. Ovi su podaci temeljeni na godišnjoj reviziji financijskih izvješća i našim najnovijim projekcijama. Procijenjene brojke (tj. koje nisu uključene u godišnjoj reviziji financijskih izvješća) navedenu su u italic kurzivu. Brojke u svim stupcima izračunate su na istoj osnovi kako bi se omogućila izravna usporedba iz godine u godinu< za iznimke vidjeti fusnote >
	Financial data/ Financijski podaci
	2 years before last year5
/Dvije godine prije prethodne
€
	Year before last year/ Godina prije prethodne

€
	Last year / Prethodna godina


€
	Average 6 Prosječno 


€
	This year Ova godina


€

	Annual turnover 7, excluding this contract/ Godišnji promet, bez ovog ugovora
	
	
	
	
	

	Current Assets8/ Kratkoročna imovina
	
	
	
	
	

	Current Liabilities9 /  Kratkoročne obveze
	
	
	
	
	


The following table contains statistics on our staff, as included in the consortium’s application form / Sljedeća tablica sadrži statističke podatke o našem osoblju, kao što je navedeno u prijavi konzorcija.
	Average manpower / Prosjek radne snage
	Previous year / Pretprošla godina
	Last year / Prošla godina
	This year / Ova godina

	
	Overall / Sveukupno
	Total for fields related to this contract 11 / Ukupno za polja obuhvaćena ovim ugovorom
	Overall / Sveukupno
	Total for fields related to this contract 11 / Ukupno za polja obuhvaćena ovim ugovorom
	Overall / Sveukupno
	Total for fields related to this contract 11/ Ukupno za polja obuhvaćena ovim ugovorom 

	Permanent staff 12 / Stalno zaposleni
	
	
	
	
	
	

	Other staff 13 / Ostalo osoblje
	
	
	
	
	
	


Yours faithfully,/S poštovanjem
<Signature of authorised representative of the legal entity /  <Potpis ovlaštene osobe pravnog subjekta>
< Name and position of authorised representative of the legal entity >/<Ime i položaj ovlaštene osobe pravnog subjekta>
�	Country in which the legal entity is registered. Država u kojoj je registrirana pravna osoba.


�	Add / delete additional lines for consortium members as appropriate.  Note that a sub-contractor is not considered to be a consortium member for the purposes of this application form. Subsequently, the data of the subcontractor must not appear in the data related to the economic, financial and professional capacity. If this application is being submitted by an individual legal entity, the name of that legal entity should be entered as 'Leader' (and all other lines should be deleted). / Dodaj / izbriši dodatne redove za članove konzorcija, prema potrebi. Imajte na umu da se za potrebe ove prijave podugovaratelj ne smatra članom konzorcija. Zatim, podaci o podugovarateljima ne smiju se pojaviti u podatcima koji se odnose na gospodarske, financijske i profesionalne sposobnosti. Ako je prijava podnesena od strane pojedinog pravnog subjekta, ime tog pravnog subjekta treba biti upisano kao 'Voditelj' (a sve ostale redove treba izbrisati).


�	Natural persons must prove their capacity in accordance with the selection criteria and by the appropriate means. / Fizičke osobe moraju dokazati svoju sposobnost u skladu s kriterijima odabira, odgovarajućim sredstvima


�	if this tender is being submitted by a consortium please add lines as required and indicate to which entity the data belongs. Last year = last accounting year for entity / Ukoliko je ova prijava podnesena od strane konzorcija, po potrebi dodajte redove te naznačite kojem subjektu pripadaju navedeni podaci. Prošla godina = posljednja računovodstvena godina za subjekta


�	Last year = last accounting year for entity. / Prošla godina = posljednja računovodstvena godina za subjekta


�	Amounts entered in the 'Average' column must be the mathematical average of the amounts entered in the three preceding columns of the same row. / Iznosi uneseni u stupac 'Prosječno' moraju biti matematički prosjek iznosa unesenih u prethodna tri stupca istog reda.


�	The gross inflow of economic benefits (cash, receivables, other assets) arising from the ordinary operating activities of the enterprise (such as sales of goods, sales of services, interest, royalties, and dividends) during the year. / Bruto priljev ekonomske koristi (gotovina, potraživanja, druga imovina) koja proizlazi iz redovnih poslovnih aktivnosti poduzeća (kao što su prodaja robe, prodaja usluga, kamate, tantijemi i dividende) tijekom godine.


�	A balance sheet account that represents the value of all assets that are reasonably expected to be converted into cash within one year in the normal course of business. Current assets include cash, accounts receivable, inventory, marketable securities, prepaid expenses and other liquid assets that can be readily converted to cash. / Bilančno stanje predstavlja vrijednost svih sredstava za koja se razumno očekuje da će se normalnim tijekom poslovanja u roku od godine pretvoriti u gotovinu. Kratkoročna imovina uključuje gotovinu, potraživanja, inventar, utržive vrijednosnice, unaprijed plaćene troškove i ostalu likvidnu imovinu koja se može lako pretvoriti u gotovinu.


�	A company's debts or obligations that are due within one year. Current liabilities appear on the company's balance sheet and include short term debt, accounts payable, accrued liabilities and other debts. / Dugovi ili obaveze tvrtke koji će doći na naplatu unutar jedne godine. Kratkoročne obveze pojaviti će se na bilanci tvrtke te uključuju kratkoročni dug, obveze prema dobavljačima, dospjele obveze i ostale dugove.


�	If this application is submitted by a consortium, the data in the table above must be the sum of the data in the corresponding tables in the declarations provided by the consortium members — see point 7 of this application form. / Ukoliko je ova prijava podnesena od strane konzorcija, podaci u tablici moraju biti zbroj podataka odgovarajućih tablica u izjavama danim od članova konzorcija - vidi točku 7. ovog prijavnog obrasca.


�	 Corresponding to the relevant specialisms identified in point 5 below. / Odgovara relevantnim specijalizacijama utvrđenim niže u točki 5.


�	 Glede na ustrezno specializacijo, opredeljeno spodaj v točki 5./ Odgovara relevantnim specijalizacijama utvrđenim niže u točki 5.


�	 Glede na ustrezno specializacijo, opredeljeno spodaj v točki 5./ Odgovara relevantnim specijalizacijama utvrđenim niže u točki 5.


�	 Glede na ustrezno specializacijo, opredeljeno spodaj v točki 5./ Odgovara relevantnim specijalizacijama utvrđenim niže u točki 5.


�	Staff directly employed by the Tenderer on a permanent basis (i.e., under indefinite contracts). / Osoblje izravno zaposleno od ponuditelja na trajnoj osnovi (tj. Ugovori na neodređeno vrijeme).


�		Other staff not directly employed by the Tenderer on a permanent basis (i.e., under fixed-term contracts). / 	Ostalo osoblje koje nije izravno zaposleno od ponuditelja na trajnoj osnovi (tj. Ugovori na određeno vrijeme).


�	Add / delete additional lines and/or rows as appropriate. If this application is submitted by an individual legal entity, the name of the legal entity should be entered as ‘Leader’ (and all other columns should be deleted). / Dodaj / izbriši dodatne redove i/ili stupce po potrebi. Ako je ponuda podnesena od zasebnog pravnog subjekta, naziv pravnog subjekta treba biti upisan kao 'Voditelj' (sve ostale stupce treba izbrisati)


�		In the case of framework contracts (without contractual value), only specific contracts corresponding to assignments implemented under such framework contracts shall be considered. / U slučaju okvirnog ugovora(bez ugovorne vrijednosti), uzimati će se u obzir samo određeni ugovori koji odgovaraju zadatcima izvršenim unutar tih okvirnih ugovora.


�		Effect of inflation will not be taken into account. / Utjecaj inflacije ne uzima se u obzir.


�	If the reference contract is only partially completed, please quote the percentage and value which has been    completed. / Ukoliko je spomenuti ugovor samo djelomično završen, molimo navesti postotak i vrijednost koja je završena.
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